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CBaA3yonas HUTh IMTOKOJIEHUH
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CraHOBJIGHHE U Pa3BUTHE (UIOIOTHYECKOTO
¢akynsreta CB®Y wum. MK, Ammocosa
HEpa3pbIBHO CBs3aHbl ¢ uMeHeM Kbigansl
WBanoBHbl [lnaroHoBOi, kanammata (HUIOIO-
THYECKUX HayK, JOLeHTa Kadeapbl pPycCKOTO
sI3pIKa 1 001Iero s3piko3Hanus (1925-2009 rr.).

Kpimana  VBaHoBHa  OblIa  CTYACHTOM
OTHENICHUSI PYCCKOTO sI3bIKa U JUTEpaTyphl
SkyTckoro MeJIaror4ecKoro UHCTUTYTA,
OTKPBITOr0 oceHbto 1935 roga u mpu3BaHHOIO
TOTOBUTH YUYHUTENCH IJIs CPEJHUX U HEMOIHBIX
cpennux wmkoa Axkytuu. Cpenu  mepBbIX
MpernoiaBaTeNe-pycucToB OBLIH TaKue
W3BeCTHBIC yu€Hble, kKak mgomeHT T. A. Illyo0,
yposkeHell JIeHuHrpana, YMTaBUIMK JIGKIUU IO
BBEJICHUIO B S3BIKO3HAHUE U COBPEMEHHOMY
pycckoMy s3biky; goueHt H. T. Manbiakosa,
YUTaBIIAs JICKI[UU TI0 COBPEMEHHOMY pycCKOMY s3biKy. JlomeHT A. M. baOkuH, Takxke
npuexaBmuil u3 JleHMHrpaga ¥ NPOBOAMBIIMK 3aHATHSA MO LUKIY HCTOPUYECKHUX
JUHTBUCTUYECKUX JIUCUUILINH, BIIOCICACTBHH CTal JIOKTOPOM  (DHIIOJOTHYECKHUX
Hayk, npodeccopom, mnaypeatroM Jlenunnckoit mnpemun. Kadeapy pycckoro s3bika,
KOTOpasi cTajia caMoCTosITeNbHOU ¢ 1946 r., Bo3rnasinsiia nouent H. T. Mansiiakosa.

MHorue BBINYCKHUKHM TEIarorMieckoro HWHCTUTYTa B JalbHEUIEM COCTaBHIN
KOCTSIK (hUjIonorudeckoro (akynprera SIKyTCKOTO TOCYIApCTBEHHOI'O YHHBEPCHUTETA
— ato npodeccopa H. I Camconos, T. Il. CamconoBa, nouentsl M. U. [lomuramnosa,
B. B. Pozanoga, K. C. Esceesa, K. U. [1natonosa, Y. M. IIpoTononosa, crapiiue mnpe-
nogasatenu K. @. denopos, A. M. ITakuna, I1. I1. Kypuatosa, JI. I1. Bacunbesa u npyrue.

TpynoBas nestenbnocts K. WM. [lnatoHoBoif Hauanack B CypoBble roiabl Bemmkoit
OrevecTBEeHHON BOWHBI Ha paOdake SKyTCKOro menarorm4eckoro MHCTUTYTa. 3aTeM
ObLITU TO/BI PabOTHI B 0OsacTHOW mapTuiiHon mkoise. C 1957 1. ee ®U3Hb HEpa3phIBHO
cBsizaHa ¢ yHuBepcuteToM. Cdepoll ee HayuHBIX MHTEPECOB OBLT S3BIK XYI0XKECTBEH-
HBIX MPOU3BEACHUH, B YaCTHOCTH, S3BIK SIKYTCKUX paccka3zoB B. I. Koponenko. DToii
npo0seMe Oblila MOCBSIICHA €€ IUCCEPTAIlMs Ha COMCKaHUE YUYEHOU CTEICHU KaHauaaTa
(bUN0IOrMYeCcKUX HAYK.

AxtuBHas xxu3HeHHas nosunus K. WM. [lnaToHOBOH SipKO TPOsBIIsLIack B OOIIECTBEH-
Hoit pabote. OHa ObLIa YICHOM MapTUHHOW OpraHU3alluu YHUBEPCUTETA U (aKyIbTeTa,
n30upanach AemyTaroM SIKyTCKOTO rOpoJICKOTO COBETA.

VYV KaXJ0ro 4yenoBeKa Ha KM3HEHHOM IYTH BCTPEYAIOTCA JIIOU, KOTOPhIE MOMOTAIOT
B BbIOOpe mpodeccuu, KU3HCHHBIX NPUOPUTETOB. OJHUM W3 TaKUX JIOJACH IS
MeHst sBisiercs Keimana lBanoBHa. S1 Obwia ciymareneM ee  crienkypca «SI3bik
XYJIO)KECTBEHHBIX Mpou3Be/eHn». OHA 4acTo mpuriiamaia K cede oMo, pa3peraia
I0JIb30BaThCs KHUTaMH W3 OoraToi gomamiHed OmOmuoreku. Keigana MBanoBHa Oblia
WHTEPECHBIM COOECEHUKOM, TPUPOXKICHHBIM [IEaroroM, TOHKHM LEHUTEIeM |
3HATOKOM PYCCKOM CIIOBECHOCTH.
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A BOT 4TO MUIIET B CBOMX BOCIIOMUHAHUAX MOs ojlHOKypcHHIa Hanexxna EpemeeBna
[Mpokonbera: «Most mepBast y He€ 1O CHEIKYPCY KypcoBasi paboTa Oblia MOCBSIICHA
AQHTPONOHMMHYECKOMY HCCIEOBaHUIO MMEH M (pamminii repoeB komenuu A. C. ['pu-
6oenoBa «lope oT ymay». Jlo cux MOp BCIIOMUHAIO C yIOBOJBCTBUEM, KaK JJI MEHS
ObUIO MHTEPECHO y3HaBaTh HOBOE, Jocene HeusBenaHHoe. CBA3b MEXKIy MMEHAMHU U
repositMu — BOT Obu10 yauBuTensHo! Hy nagHo Tam Ckanio3y0, mpo KOTOPOTO MBI 3HAEM,
YTO OH M3BECTHHIN conmadoH, HO To, 4yTo oH Cepreii, 1a eme CepreeBuy, 4TO IO UMEHH
0003HaYaNo «BBICOKHMI», W NBOMHBIM, KaKk Obl MMEHEM, YCHUJIMBAJIO SKCIPECCHIO €ro
o0pasa, MHOTOroBoOpsIILas pamMmiIns, 0 KOTOPOH paHbIlIe He 3ayMbIBalach — BOT OBIJIO
otrkpbiTre anst MmeHs! [lonkoBHuk Ckanozy0® 3aurpan Juisi MEHST HOBBIMH Kpackamu!
Hy, u, koHe4Ho, Apyrue repou MpociaBIeHHON KOMEIUN TOXKeE.

OOpamianu Ha ceOs BHUMaHHUE MPOCTOTA M JOCTYHMHOCTH 3TOH MUJIOW JKCHIIHHBI.
[lomnuro, xak oxHaxabl Kbimana lBaHoBHAa mpuriiacuiaa Hac Ha KOHCYJBTAIlMIO K
cebe pomoil. C kakuM OJaroroBeHMeM MbI TEpPECTyNald IOPOr JTOr0 JoMa, TJIe
KW 3HaMEHHUTBIA HMCTOpUK, mpodeccop [eopruit IlpokombeBnu bamapun. C kakoii
TOPJOCTHIO 51 BOCceaana 3a ero OONbIINM pabouyuM CTOJIOM B KaOWHETE, TAe BCE CTECHBI
ObuUTH 3acTaBlieHbl KHIDKHBIMHM IKadamu. OcoOblii ayX BHTall B 3TOW KBapTHpE,
aTMoc(depa BBICOKOW KYyJIBTYPbl U UHTEJUIMTCHTHOCTH. M Ha Nady K He s e37uia, Mbl
MUJIM Yall ¥ pa3roBapHBaJd HE TOJIBKO O HAy4YHOW paboTe, HO W Ha pa3Hbie OBITOBHIC
TEMBI, O MOEH CTYIEHUYECKON KU3HI.

Nms Hamero gopororo Y4uTelss U KOJUIETM HEpPa3pbhlBHO CBS3aHO C MMEHEM €€
cynpyra — mnpodeccopa I'eoprus [IpokonbeBnua bamapuna. Bmecte ¢ Myxem OHH
BOCIHUTAJU IMpEKpacHbIX JeTeil, BHYKoB. HeormeHnum ee BKjJIaJ B yBEKOBEUMBAHUU
naMsaTH My»Ka, 3aciykeHHoro aedarens Hayku PCOCP u SIACCP, noxrtopa ucropu-
Yeckux Hayk, mpodeccopa I I1. bamapuna.

’Kuzub Keinansl MiBaHoBHBI [11aTOHOBOM — 3TO IpuMep O€3rpaHUYHON MMPEAAHHOCTH
NPU3BAaHUIO YUEHOT O, Ilefarora.

TAPABYKHHA Mapgpa Bacunvesna — K. QUION. H., 3aBeylomunii kadeapoil pycckoro si3bika
OT'AOY BO «Cesepo-Bocrounsiii denepanbhbiii yausepcurer uMm. M. K. AMMocoBay, I. SIKyTck,
Poccuiickas denepauus

E-mail: nina.stepanova.47@mail.ru

Marfa V. TARABUKINA — Cand. Sci. (Philology), Head of the Department of Russian Language,
M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russian Federation
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The intergenerational thread

Marfa V. Tarabukina
M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russian Federation
P4 nina.stepanova.47@mail.ru

Kydana Ivanovna Platonova (1925-2009), Candidate of Philological Sciences and
Associate Professor at the Department of Russian Language and General Linguistics,
played an integral role in the formation and development of the Faculty of Philology
at M.K. Ammosov North-Eastern Federal University.

Kydana Ivanovna was a student in the Russian Language and Literature Department
of Yakutsk Pedagogical Institute, established in the autumn of 1935. It was opened
with the specific purpose of training teachers for secondary and lower secondary
schools in Yakutia. Among the first Russian language lecturers were prominent scholars,
including T. A. Shub, an Associate Professor and native of Leningrad, who lectured
on Introduction to Linguistics and Modern Russian Language, and N. T. Malshakova,
also an Associate Professor, who lectured on Modern Russian Language. A. M. Babkin,
another Associate Professor who also arrived from Leningrad and taught courses in
historical linguistics, later became a Doctor of Philology, Professor, and a Lenin Prize
laureate. N. T. Malshakova was the head of the Department of Russian Language
after it gained independence in 1946.

Later many graduates of Pedagogical Institute formed the core of the Faculty of
Philology at Yakutsk State University. They were Professors N. G. Samsonov and
T. P. Samsonova, Associate Professors M. 1. Pomigalova, V. V. Rozanova, K. S. Evseeva,
K. 1. Platonova, and U. M. Protopopova, as well as Senior Lecturers K. F. Fedorov,
A. M. Pakina, P. P. Kurchatova, L. P. Vasilieva and others.

K. I. Platonova’s professional career began during the challenging years of the
Great Patriotic War at the workers’ faculty (rabfak) of Yakutsk Pedagogical Institute.
Then she spent several years working at the regional party school. Since 1957 her life had
been totally connected with the university. Her research interests focused on the language
of literary works, particularly the linguistic features of V. G. Korolenko’s Yakut short
stories. This problem formed the basis of her dissertation for the degree of Candidate
of Philological Sciences.

K. I. Platonova’s active life position was brightly visible in social activities. She
held membership in the university and faculty party organization and served as a
Deputy of the Yakutsk City Council.

On every person’s life journey, there are people who help with career choice and life
priorities. Kydana Ivanovna was one of this kind of figure for me. I was a student in
her specialized course, “The Language of Literary Works”. She often invited me to her
home and allowed me to use books from her extensive personal library. Kydana Ivanovna
was interesting to talk to; she was a born with a natural pedagogical talent and held a
profound appreciation for Russian literature.

“My first coursework for her specialized course was about the anthroponymic
analysis of names and surnames within A. S. Griboedov’s comedy ‘Woe from Wit’,”
Nadezhda Eremeevna Prokopieva, my course mate, writes in her reminiscences. “I still
remember with great pleasure how interesting it was for me to learn new and unknown
things. The connection between the characters’ names was amazing! Well, we know that
Skalozub is a famous blimp, but his name Sergei, which means “high”, intensifies the
expression of his image, because his name is used twice, as he is Sergei Sergeevich. This is
a telling surname [ hadn’t thought about before. It was a revelation for me! I saw Skalozub
in a new light! And, of course, the other characters of the celebrated comedy too.
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Kydana Ivanovna was a nice woman and easy to talk person. I remember one
time she invited us to her house for a consultation. We felt very honoured to enter her
home, because we knew that the famous historian and Professor Georgiy Prokopievich
Basharin also lived there. I remember sitting at his big desk in study room with great
respect, surrounded by the walls filled with books. The apartment had a special feeling,
the atmosphere of high culture and intelligence. I also visited her country house. We
drank tea and talked about many things, not just research work, but also about
everyday life, like my life as a student.”

The name of our dear Teacher and colleague is inextricably linked with the name of
her spouse, Professor Georgiy Prokopievich Basharin. Together, they raised wonderful
children and grandchildren. Her contribution to preserving the memory of her husband,
an Honoured Scientist of RSFSR and Yakut ASSR, Doctor of Historical Sciences, and
Professor G. P. Basharin, is impossible to measure.

Kydana Ivanovna Platonova’s life shows us what is means to be completely
dedicated to her work as an academic and teacher.
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